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ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku 

blueCool-10i, -30i 
1.1 Identifikátor výrobku 

Kód produktu: 
094-024141-XXXXX  
094-024142-XXXXX 

1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití 
Použití látky nebo směsi 

Chladicí kapalina pro odpovídající svařovací systémy EWM 
1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu 

EWM AG Firma: 
Název ulice: Dr. Günter Henle Str. 8 
Místo: D-56271 Mündersbach 
Telefon: Fax:+49 (0)2680 181-335 +49 (0)2680 181-244 

service@ewm-group.com e-mail: 
e-mail (Kontaktní osoba): msds@ewm-group.com 

Kontaktstelle für techn. Information: 
   Technische Dienste  
   Telefon: +49 (0)2680 181-290 

Informační oblast: 

+49 (0)30 - 19240 
Giftnotruf - Institut für Toxikologie (Berlin) 

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé 
situace: 

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti 

2.1 Klasifikace látky nebo směsi 
Nařízení (ES) č. 1272/2008 

Směs není klasifikována jako nebezpečná podle nařízení (ES) č. 1272/2008. 
2.2 Prvky označení 

Další pokyny 
Označení podle nařízení (ES) č. 1272/2008 [CLP]: žádné/nikdo 

Páry mohou spolu se vzduchem vytvářet výbušné směsi.  
 Výrazné nebezpečí uklouznutí na rozsypaném / vylitém produktu. 

2.3 Další nebezpečnost 

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách 

3.2 Směsi 

Obsahuje: Voda, Protikorozní činidlo   
1,2-Propylenglycol 
Č. CAS: 57-55-6 
Č. ES: 200-338-0 
Hmotnostní podíl (hm. %): <= 50 
Látka je klasifikována jako jiná než nebezpečná ve smyslu Nařízení (ES) č.1272/2008 [CLP]. 

Chemická charakteristika 

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc 

4.1 Popis první pomoci 
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Při jakýchkoliv pochybnostech nebo projeví-li se symptomy, poraďte se s lékařem. 
Všeobecné pokyny 

Zajistit přívod čerstvého vzduchu. Při potížích s dýcháním a zástavě dýchání zahájit umělé dýchání. 
Při vdechnutí 

Důkladně umýt vodou. Kontaminovaný oděv svlékněte a před opětovným použitím vyperte. 
Při styku s kůží 

Ihned opatrně a důkladně vypláchněte oční sprchou nebo vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud 
je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. Při výskytu potíží nebo stálých potížích vyhledejte očního lékaře. 

Při zasažení očí 

NEVYVOLÁVEJTE zvracení. Při zvracení dávat pozor, aby nedošlo ke vdechnutí. Ihned přivolat lékaře. Ihned 
vypláchnout ústa a zapít velkým množstvím vody. 

Při požití 

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky 
Žádné informace nejsou k dispozici. 

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření 
Léčba symptomů. 

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru 

5.1 Hasiva 

Hasební zásah přizpůsobit prostředí. 
Pěna, Hasicí prášek, Oxid uhličitý (CO2), Vodní postřikovací paprsek. 

Vhodná hasiva 

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi 
Nehořlavý. V případě požáru mohou vznikat: Oxid uhelnatý, Oxidy dusíku (NOx) 

V případě požáru: Používejte autonomní dýchací přístroj. Ochranný oděv. 
5.3 Pokyny pro hasiče 

K ochraně osob a ochlazování nádob v nebezpečné oblasti použijte proud vody. Plyny/páru/mlhu skropit vodním 
postřikem. Kontaminovanou vodu zachytávejte odděleně. Nevypouštět do kanalizace nebo vodních zdrojů. 

Další pokyny 

ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku 

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy 
Zajistěte dostatečné větrání. Výrazné nebezpečí uklouznutí na rozsypaném / vylitém produktu. Nevdechujte 
plyny/dýmy/páry/aerosoly. Používat osobní ochranné prostředky. 

Zamezit úniku do kanalizace a do vodních toků. Nesmí proniknout do podloží/půdy. Při úniku plynu nebo při úniku 
do vodních zdrojů, do půdy nebo do kanalizace informujte příslušné orgány. 

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí 

Zachytit pomocí materiálu pohlcujícím kapalinu (písek, křemelina, sorbent kyseliny, univerzální sorbent). Zachycený 
materiál zpracovat podle kapitoly Likvidace. 

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění 

Bezpečná manipulace: viz oddíl 7 
Osobní ochranné prostředky: viz oddíl 8 
Likvidace: viz oddíl 13 

6.4 Odkaz na jiné oddíly 

ODDÍL 7: Zacházení a skladování 

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení 
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Zajistěte dostatečné větrání. Výrazné nebezpečí uklouznutí na rozsypaném / vylitém produktu. Nevdechujte 
plyny/dýmy/páry/aerosoly. Používat osobní ochranné prostředky. 

Opatření pro bezpečné zacházení 

Nevyžadují se žádná zvláštní požární opatření. 
Opatření k ochraně proti požáru a výbuchu 

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí 

Uchovávejte obal těsně uzavřený na chladném, dobře větraném místě. Uchovávejte obal suchý. 
Uchovávat/skladovat pouze v originálním balení. 

Požadavky na skladovací prostory a nádoby 

Nevyžadují se žádná zvláštní preventivní opatření. 
Pokyny pro skladování s jinými produkty 

Doporučená skladovací teplota: -20 - 40 °C 
Další informace o skladovacích podmínkách 

7.3 Specifické konečné/specifická konečná použití 
Chladicí kapalina pro odpovídající svařovací systémy EWM 

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky 

8.1 Kontrolní parametry 

Doposud nebyly stanoveny národní limitní hodnoty. 
Jiné údaje o limitních hodnotách 

8.2 Omezování expozice 

Zajistit dostatečný přívod vzduchu a koncentrované odsávání na kritických místech. 
Vhodné technické kontroly 

Kontaminovaný oděv svlékněte. Před přestávkou a po práci umýt ruce. Nejezte, nepijte a nekuřte při používání. 
Nevdechujte plyny/dýmy/páry/aerosoly. 

Hygienická opatření 

Používejte ochranné brýle/obličejový štít. (DIN EN 166) 
Ochrana očí a obličeje 

Používejte vhodné ochranné rukavice. (EN ISO 374)  
 
Při manipulaci s chemickými materiály je povoleno používat jen chemicky odolné rukavice s označením CE včetně 
čtyřmístného kontrolního kódu. Ochranné rukavice proti chemikáliím vybírejte v závislosti na koncentraci a množství 
nebezpečných látek na pracovišti. Doporučuje se konzultovat s výrobcem chemickou stálost výše uvedených 
ochranných rukavic pro speciální použití. 

Ochrana rukou 

Používejte vhodný ochranný oděv. 
Ochrana kůže 

Obvykle není nutná osobní ochrana dýchacích cest. V případě nedostatečného větrání používejte vybavení pro 
ochranu dýchacích cest. 

Ochrana dýchacích orgánů 

Zabraňte uvolnění do životního prostředí. 
Omezování expozice životního prostředí 
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Kapalný Skupenství: 
9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech 

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti 

Barva: bezbarvý 
neutrální Zápach: 

pH (při 20 °C): (10 %) 6 - 8

Informace o změnách fyzikálního stavu 
-10 - -60 °CBod tání/bod tuhnutí: 

100 - 190 °CBod varu nebo počáteční bod varu a 
rozmezí bodu varu: 

> 100 °CBod vzplanutí: 
Hořlavost 

nelze použíttuhé látky: 
nelze použítplyny: 

Produkt není: Výbušný. Páry mohou spolu se vzduchem vytvářet výbušné směsi. 
Výbušné vlastnosti 

nejsou stanovenyMeze výbušnosti - dolní: 
nejsou stanovenyMeze výbušnosti - horní: 
nejsou stanovenyBod samozápalu: 

Teplota samovznícení 
nelze použíttuhé látky: 
nelze použítplyny: 

nejsou stanovenyTeplota rozkladu: 

Nepodporující hoření. 
Oxidační vlastnosti 

Tlak par: nejsou stanoveny

Hustota: 1,01 - 1,04 g/cm³

Rozpustnost ve vodě: plně mísitelný

Rozpustnost v jiných rozpouštědlech 
nejsou stanoveny 

nejsou stanovenyRozdělovací koeficient n-oktanol/voda: 

Dynamická viskozita: různé

Kinematická viskozita: různé

Relativní hustota páry: nejsou stanoveny

Relativní rychlost odpařování: nejsou stanoveny

9.2 Další informace 
Práh zápachu: nejsou stanoveny 

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita 

10.1 Reaktivita 
Při řádné manipulaci a skladování nedochází k žádným nebezpečným reakcím. 

10.2 Chemická stabilita 
Produkt je při skladování za normálních teplot prostředí stálý. 
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10.3 Možnost nebezpečných reakcí 
Páry mohou spolu se vzduchem vytvářet výbušné směsi. 

Žádné informace nejsou k dispozici. 
10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit 

Žádné informace nejsou k dispozici. 
10.5 Neslučitelné materiály 

V případě požáru mohou vznikat: Oxid uhelnatý, Oxidy dusíku (NOx) 
10.6 Nebezpečné produkty rozkladu 

ODDÍL 11: Toxikologické informace 

11.1 Informace o toxikologických účincích 
Akutní toxicita 

Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna. 
ETAsměs zjištěný 

Dávka Druh Pramen 
LD50, orální Potkan Výrobce 19400 - 36000 

mg/kg 
LD50, dermální Králík Výrobce 20800 mg/kg 

Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna. 
Žíravost a dráždivost 

Senzibilizační účinek 
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna. 

Karcinogenita, mutagenita a toxické účinky pro reprodukční 
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna. 

Toxicita pro specifické cílové orgány - jednorázová expozice 
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna. 

Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna. 
Toxicita pro specifické cílové orgány - opakovaná expozice 

Nebezpečnost při vdechnutí 
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna. 

ODDÍL 12: Ekologické informace 

12.1 Toxicita 
Produkt není: Toxický pro životní prostředí. 
 
Akutní (krátkodobá) rybí toxicita: 
LC50:: > 23800 mg/l (96 hodina(y)) 
Druh: Cyprinodon spec 
 
Akutní (krátkodobý) toxicita hrotnatek: 
EC50: > 43500 mg/l (48 hodina(y)) 
Druh: Daphnia spec 
 
Zdroj: Výrobce 

12.2 Perzistence a rozložitelnost 
Produkt je: Biologicky odbouratelný. (Metoda: OECD 301E) 
 
Při přiměřeném spuštění nepatrných koncentrací v adaptované biologické čističce nejsou očekávány rušení 
odbouratelnosti oživeného kalu. 
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12.3 Bioakumulační potenciál 
Produkt nebyl testován. 

Produkt nebyl testován. 
12.4 Mobilita v půdě 

12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB 
Produkt nebyl testován. 

Žádné informace nejsou k dispozici. 
12.6 Jiné nepříznivé účinky 

Zabraňte uvolnění do životního prostředí. 
Jiné údaje 

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování 

13.1 Metody nakládání s odpady 
Nebezpečí spojená s odstraňováním látky nebo přípravku 

Zamezit úniku do kanalizace a do vodních toků. Likvidace podle úředních předpisů.  
 
Přidělování katalogových čísel odpadů/názvů odpadů se provádí v souladu s vyhláškou EAK a v závislosti na 
konkrétním oboru a na konkrétním procesu. 

Zcela vyprázdněné obaly mohou být předány k recyklaci. S kontaminovanými obaly zacházet jako s látkou 
samotnou. 

Vhodné metody odstraňování látky nebo přípravku a znečištěných obalů 

ODDÍL 14: Informace pro přepravu 

Pozemní přeprava (ADR/RID) 
14.1 UN číslo: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 14.2 Oficiální (OSN) pojmenování pro 
přepravu: 

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro 
přepravu: 
14.4 Obalová skupina: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 

Vnitrozemská lodní přeprava (ADN) 
14.1 UN číslo: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 
14.2 Oficiální (OSN) pojmenování pro 
přepravu: 

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 

14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro 
přepravu: 

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 

14.4 Obalová skupina: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 
Přeprava po moři (IMDG) 

14.1 UN číslo: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 
Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 14.2 Oficiální (OSN) pojmenování pro 

přepravu: 
14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro 
přepravu: 

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 

14.4 Obalová skupina: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 
Letecká přeprava (ICAO-TI/IATA-DGR) 

14.1 UN číslo: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 
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Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 14.2 Oficiální (OSN) pojmenování pro 
přepravu: 

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro 
přepravu: 

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů. 14.4 Obalová skupina: 
14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí 

Ne NEBEZPEČNÉ PRO ŽIVOTNÍ 
PROSTŘEDÍ:  

14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele 
Žádné informace nejsou k dispozici. 

14.7 Hromadná přeprava podle přílohy II úmluvy MARPOL a předpisu IBC 
nelze použít 

ODDÍL 15: Informace o předpisech 

15.1 Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo 
směsi 

Informace o předpisech EU 
<= 50 % 2010/75/EU (VOC): 

Údaje ke směrnici 2012/18/EU 
(SEVESO III): 

Nepodléha 2012/18/EU (SEVESO III) 

Informace o národních právních předpisech 
1 - slabě ohrožující vodu Třída ohrožení vod (D): 

15.2 Posouzení chemické bezpečnosti 
Pro látky obsažené v této směsi nebylo provedeno posouzení bezpečnosti. 

ODDÍL 16: Další informace 

Změny 
Tento bezpečnostní list obsahuje změny vůči předchozí verzi v oddílu(ech): 2,6,7,11,12,13,15. 

Zkratky a akronymy 
CLP: Classification, labelling and Packaging 
REACH: Registration, Evaluation and Authorization of Chemicals 
GHS: Globally Harmonised System of Classification, Labelling and Packaging of Chemicals 
UN: United Nations 
CAS: Chemical Abstracts Service 
DNEL: Derived No Effect Level 
DMEL: Derived Minimal Effect Level 
PNEC: Predicted No Effect Concentration 
ATE: Acute toxicity estimate 
LC50: Lethal concentration, 50% 
LD50: Lethal dose, 50% 
LL50: Lethal loading, 50% 
EL50: Effect loading, 50% 
EC50: Effective Concentration 50% 
ErC50: Effective Concentration 50%, growth rate 
NOEC: No Observed Effect Concentration 
BCF: Bio-concentration factor 
PBT: persistent, bioaccumulative, toxic 
vPvB: very persistent, very bioaccumulative 
MARPOL: International Convention for the Prevention of Marine Pollution from Ships 
IBC: Intermediate Bulk Container 
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SVHC: Substance of Very High Concern 
Pro význam zkratek se podívejte na tabulku na http://abbrev.esdscom.eu 

Údaje jsou založeny na dnešním stavu našich znalostí, nepředstavují však žádné zajištění vlastností výrobku a 
neprokazují žádný smluvní právní poměr. Příjemce našich výrobků musí na vlastní zodpovědnost dodržovat 
stávající zákony a ustanovení. 

Jiné údaje 

(Údaje o nebezpečných obsažených látkách byly převzaty z posledního platného bezpečnostního listu předchozího 
dodavatele.) 
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